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Литература, критика и искусство 
РУССКАЯ МЫСЛЬ 

КН. 1. 1927 г. ПАРИЖЪ 
Нельзя не порадоваться позобновленёю 

мзданёя «Русской Мысли». Съ нею у вся-
каго образованнаго русскаго человека 
связано много драгоценных* воспомина-
я!й. Сейчасъ журналъ не собирается за
ниматься вопросами текущей политики, 
его преимущественно интересуютъ во
просы культуры, т. е. науки, литературы 
ы искусства. Релакшя правильно заме
чает*, что «нужно жить И, живя, верно 
блюсти преданёя, любовно хранить со
кровища прошлаго, копить всячеектя 
силы, ра:ти и растить»; что «въ живот» 
прошлом* и отягченномъ настоящем* 
покоится и зр*етъ плодоносное буду
щее». 

Первая книга составлена разнообраз-
интергсно и въ высшей степени со

держательно. 
Изящна мишатюра Бор. Зайцева «Пра

витель»: величавая простота соединяет
ся въ ней съ глубоким* религёозиымъ 
Чувством* и истинной поэзёей. 

Хороши стихотворенёя Е. Журавской, 

f |Mii.;.M...ii¡-.¡ насъ отъ 1манерничан1я 
ихъ современных* поэтов* къ зло
му источнику нашей литературы, 
воды Ив. Тхоршевскагс изъ Поля 

Валери и Глеба Струве из* Райнера-
Марёи Рильке отлично передают* дух* 
подлинников*. 

Много дает* читателю и характери
стика Рильке, написанная Глебом* Стру
не, и письмо Рильке по поводу «МитиноЯ 
любви» Бунина. 

Статья К. Зайцева «Пушкин*, как* 
учитель жизни» представляет* собою 
как* бы параллельную оценку основ* 
мдеолопн Достоевскаго и Пушкина. 
Итог* разеужденёй автора может* быть 
выражен* следующей цитатой: «Пока 
идет* въ русскихъ сердцах* борьба са
таны съ Богом*, пока мы завоевываем* 
себе право на жизнь, мы не должны от
рываться от* нашего вождя — Достоев-
сксго, но будем* помнить, что когда кон
чится героическёй перёодъ борьбы за 
жизнь и надо будет* жить и строить 
жизнь, у насъ есть вождь, завещанный 
Достоевским* — Пушкин*». 

Очень интересна статья того же автора 
ЧГр*х* писателя Чирикова», написанная 
спокойно и убедительно. К. Зайцев* 
ирзв*, говоря по поводу нашумевшаго 
романа Е. Н. Чирикова «Зверь изъ без
дны», что основной грех* его —отсут-
ств1е художественной правды и что в* 
нем* художник* оказался побежден* 
политиком* и публицистом*. По суще
ству, вообще, нельзя подходить къ этому 
роману Е. Чирикова с* художественной 
критикой, потому что художественнаго 
в* нем* ничего нет*. 

т - 'itjb^cr^Lr.tb¿r--T?JoTdia»-o M¿repiaaa 
первой книги «Рус:к. Мысли» отметим* 
статью Д. Гримма «Белое движете, его 
(внутренней смысл* и значенёе». Всем* 
«амъ не мешает* помнить слова Д. Грим
ма: «Тот* факт*, что нашлись русскёе 
люди, для которых* режим* физическа-
го н духовнаго рабства, уготованный 
большевиками всей стране, оказался мо
рально непрёемлемымъ и которые Не на 
словах* только, но и на деле... вступили 
съ ним* въ борьбу не на живот*, а на 
смерть, — уже этотъ факт* сам* по себе 
1.м!,лъ огромное моральное значеше, по
казав*, что существуют* еще активный, 
живыя наиёонально настроенный творче-
скёя силы в* русском* народе, готовый 
скорее пожертвовать жизнью, чем* отка 
ваться от* того, что составляет* «святая 
святых*» ихъ души». Смысл* же белаго 
Дйиженёя во всЬх* его формахъ заключа
ется въ том*, что оно «есть и остается 

непримиримым* врагом* большевизма, 
выразителем* и глашатаем* непрекра
щающейся и непрекратимой борьбы с* 
ним*». 

С* обычным* для авторов* талантом* 
написаны статьи И. А. Ильина «Самобыт. 
ность или оригинальничаше?», имеющая 
въ виду евразёйцевъ, и В. Шульгина 
«Великая правда и великая ложь» — по 
украинскому вопросу. 

Богаты содержащем* прекрасно заду-
1 манные, посвященные русскому юноше-
| ству «Материалы для исторической хре-

стомятёи русской мысли» Петра Струве. 
Это — «живыя и творческёя преданёя 
русской нсторёи». 

Заметки по литературе и искусству и 
библюграфическёй отдел* завершают* 
книгу. 

Нельзя не пожелать возобновленному 
журналу самаго широкаго распростране-
нёя: он* будит* мысль и дает* русскому 
читателю здоровую духовную пишу. 

1!, Кул'-мань 

„ЖИВАЯ АЗБУКА" 
САША ЧЕРНЫЙ. Живая Азбука. Картин 

ки Ф. Рожанковскаго. Изд. Т-ва «Н. П. 
Карбасниковъ». Париж*. 
Саша Черный — это единственный 

I C K Ì I I писатель въ нашей эмиграции и 
писатель заметный. 

Онъ нежно любить и хорошо знает* 
детей, и оттого каждое его слово, пред
назначенное для детской, доходить до 
сердца ребенка. 

Писать для детей — это совсемъ осо
бенное и чудесное дароваше, которое не 
всегда бывает* доступно даже писате
лям* первой величины. 

Саша Черный знает* какой то секрет*, 
какую то сокровенную от* всех* тайну 
преображенёя. Когда о н ъ с* детьми, — 
онъ и сам* превращается въ большого 
милого ребенка. И оттого его такъ лю
бить эмигрантская детвора и такъ высо
ко ценят* родители. 

Его особенность — это мягкёй, сочный 
юмор*, который блестит*, какъ искры 
смеха въ глазах* ребенка. 

Книга «Живая Азбука» — прелестная 
книга, которую перелистываешь съ не-
вольнымъ умилешемъ. Какъ будто вспо
минаешь свой первый лепетъ, свои пер
вые шаги, первый игрушки... Каждая бук 
ва в* этом* букваре сопровождается со
ответствующим!, рисунком*. 

Слон* ужасно заболел*. 
Сливу съ косточкою съел*. 

Наивность рисунка вполне соответ
ствует* тексту. Слон* съ завязанным* 
животомъ безпомощно лежит* на спине, 
и, видимо, очень страдает*, бедняга. 

Я не сомневаюсь, что эта книга Саши 
Чернаго будетъ иметь большой уагьхъ. 
Она стоить чию. По таком кни< \> и ве
село, и приятно учиться грамоте. 

Гисунки г. Рожанковскаго — превос
ходны. 

Алексвндръ Яблоновскёй. 

«Новое средневековье» Н. А. Бердяева 
вышло яа французском* языке в* издат. 
Плои*. 

f • * * * 
Совътсмй стихотворець Н. Ас*евъ выпу

стил* новую книгу стихов*. 
л 

Въ Москве вышелъ альманах* художест
венной литературы, критики, искусства«Сего 
дня». В* альманах* напечатаны воспомшна-
ш'я В. Гиляровскаго и И. Белоусом объ ихъ 
газетно-журпальной деятельности въ 80-90 
годахъ. И т*, и друпя воспомннатя весьма 

неполны, кратки и небрежны; имена людей 
мелькают*, не оставляя по себе отчетлива-
го впечатл*нш. Что касается до стнховъ и 
беллетристики «Сегодня» — то ничего нова-
го соввтекимъ авторамь дать не удалось: 
все т* же Ефим* Зозуля и В*ра Инберъ. 

* 

Сов*тскШ писатель А. Новиковъ-Прибой, 
писавшей еще задолго до революши, выпу-
стилъ к и ш у разсказовъ «Женщина въ мо
ре». Кром* того, имъ иаписанъ разеказъ 
«Ухабы», помещенный въ ном. 1 журнала 
«Новый М1ръ». Ноликов*.Прибой не причал 
лежитъ ни къ числу особо-велккнхъ, ни къ 
числу особо-зам*чатсльныхъ писателей. Од
на черта делает* его, однако, непохожнмъ 
на очень многих* советских* авторовъ: это 
беззастенчивая лживость самыхъ разиооб-
разнмхъ отт*нковъ, вызывающая глубокое 
отврашеше у каждаго иеиспорченнаго чита
теля. Характерно, что правов*рная критика 
превозноситъ его именно за «особую просто 
душную честность». «Честностью»,разум*ет 
ся, критика называет* оправдание и возвели
чившие всего, что делается советской вла
стью. * м 

Въ издательств* «Кубучъ» вышла книга 
К. Чуковскаго о Некрасов*. Въ книг* собра
ны отд*льныя статьи о Некрасов* и вс*, 
найденные въ свое время Чуковским*, тек
сты поэта. 

* 
»* 

Повтъ-конструктивистъ Илья Сельвинскёй, 
(напечатанный въ ном. 1 журнала «Версты») 
ныл* продолжает* въ «Новомъ Мёр*» свою 
поэму «Улялаевщина». Одинъ отрывокъ кон 
чается п*шемъ «Интернац1онала», перерабо-
таннаго Сельвянскимъ такъ: 

Это былъ (труба барабан*!) 
Ихъ посл*дшй — да, Раба!! 
И р*шитель — жихь-жахъ! 
Тельный бой нив-ь и шахт*. 
Съ Иитео — пулеметы — нащо 
Дзумъ — пыйх* — анаяомъ 
Воспря (труба) н е , ь род* ( б а р а б а н ь ) 
Людской — дунн*. Ввъ! 

ВО ФРАНЦШ 

I 

Энергичный мБры 
Рис. Mad-a. 

КЪ ОХРАН* СТАРИНЫ 
Комиссш охраны исторических* памятни 

ковъ взяла пол ь свою защиту рядъ старин 
ныхъ здашй департамента Кальвадос* (Нор 
маидЫ), въ томъ числе церкви Барбевилля, 
Коммъ и Мэзи, построении:! в* ХШ в*к*. 
Какъ нельзя бол*е кстати пришлось распро 

етранеяте охраны на аббатство Эпанъ (дел. 
Сартъ): н*кёй парижски антиквар* у ж ъ 
приступил*, было, къ разборке яадгробна 
го монумента королевы Бераижеръ, для 
экспорта въ Америку. 

ПАРИЖСК1Е АУКЩОНЫ 
За миллюнъ франков* была распродана 

Билье коллекцёя современных* картинъ, 
принадлежавших* М. Нореро и стоивших!, 
ему всего около 200 т. фр.. Высшей д*ны 
достигъ «Портретъ втлончеднета» Гогена 
— 60.100 фр. За картины Боннара было sa 
плачено: «Торс* молодой женщины» — 44 
т., <Д*вушка съ чашкой» — 34 т., «Ферма» 
— 34 т. и «Обувающаяся женщина» — 
20.500 фр. «Натюрморт*» Брака пошел* за 
26.500 фр., «Человек* с* собакой» Леже 
— 12.500 фр., «Женщина съ букетом*» Ма 
тисса — 31.500 фр., «Женщина с* ожереяь 
«мъ» Модильяни и «Женщина в* зеленой 
блу„*>, каждая — по 38 т. фр., и мужаой \ 
портрет* Ванъ - Гога — 30 тысяч* фр. 

ВЫСТАВКА ЛЮДОВИКА XIУ 
Вчера въ галлере* Мазаринъ, в* прнсут 

C T B Ì H министра Эрр1о, открылась выстав
ка, посвященная Людовику Х1У. 

Среди многочиеяениыхъ ценных* прелме 
товъ — много портретовъ деятелен эпохн, 
начиная съ Ришелье и кончая Ватто. 

ВЪ РОССШ 

АУКЩОНЫ ВЪ ЗИМНЕМЪ ДВОРЦТ» 
Въ Зимнем* дворц*, въ помещен (я хъ 

прилегающих* къ б. Комендантскому под* 
*зду. оборудуется большой залъ для прода 
жи с* аукцюиа громадааго количества 
предметов*, наполняющих* кладовыя му-
зейпаго фонда. 

НОВАЯ МОНОГРАФ1Я О Е. НАРБУТГ» 
Учрежденным* при невском* журнал* 

«Библютачни Вкти» ннститутомъ «Книз-
навство» выпущена монографёя, посвящен
ная известному русскому художнику - гра
фику Егору Нарбуту. Въ книг* — пять ста
тей и множество иллюстрацёй. 

ПЕРВОБЫТНАЯ ГЕЕННА 
«Черное» искусство Африки и Океа-

нёи, музыка негров*, пляска негров*, 
ткани, утварь негров*, скульптура нег
ров*, идолы негров*... Что это? Прехо
дящая мода или знак* судьбы ?ч 

Одно несомн*нно: никогда эстетика 
не подчинялась сильн*е влёянёю перво
бытности, никогда искусство «дикое», 
возвращающее нас* далеко вспять, къ 
древним* прапращурам*, не было собла-
знктельн*е, — все новаторство наше noe 
л* Сезанна и Гогена, в* живописи и 
скульптур* во всяком* случа*, окраше
но этим* соблазном*. 

Гд* же причина? Не кажется ли вамъ, 
что искать ее надо не въ «новизне» ди
карей, а в* новом* «дикарств*» ншш-
лизацёи? 

Какъ-то почти сразу европейскёй мёр* 
лишился двух*, долго воодушевлявших* 
erçt, стимулов* Евангелёе и Ренессанс*, 
богочеловечество и челов*кобожество, 
перестали питать искусство. На смену 
явился натурализм*, прирояолюбёе не 
только безыдейное, но все бол*е и бо
лее независимое от* духовной сложно
сти человеческой, выродившееся вско
ре въ неудержимый фетишизм* формы, 
въ голое сладострастёе глаз*... 

На этомъ пути к* «непосредственно
сти» искусство неслучайно набрело на 
«черный примитив*» и стало ему подра
жать. Художник* двадцатаго века, ра-
цёоналистъ и мистик* одновременно, по
желавшей вернуться къ истокам*, дабы 
увчд*ть природу «заново», инстинктом* 
больше чем* умом*, какъ бы вновь об
ратился въ шамана незапамятных* дней, 
заклинателя демоновъ, и его виденёя об
рели, словно по атавизму, первобытную 
магёю. Онъ проникся своеобразным* фе
тишизмом*, куда болве жутким*, чем* 
подлинный фетишизм*, потому что у ди
каря*— колдовская явь, а тут* — эстет
ская безнадежность. 

Искусство Африки и Океанги — бре
довое идолотворчество. Поистине отъ 
«темной силы» эта скульптура, первое 
оформление бога по человеческому по
добен», бога - чуда и бога - чудовища, 
страшиаго и злого, какъ алы в страшны 
зв*ринные страхи и страсти дикаря. По
истине — геенна гримасничающих^ бе
сов*, свирепых* эмбрёоновъ и вампи
ров*, умиротворяемых* жертвами, аму
летами и заклятиями. Изъ каких* недр* 
подсознательная ужаса, суевЪрёя и сла
дострастен выросло въ человеке рели-
ri озн о e чувство! Статуетки '.мужчин* и 
женщин* негрской породы, прожорли
вые раскаряки, со вздутыми отъ оби ль-
"%«Э приношечёй животами, оскален
ным* ртомъ и подчеркнутым* полон*,' 
(ибо огь фаллуса вс* первоначальные 
культы) —личины полуживотныхъ-полу 
людей, съ птичьими клювами и рогаты
ми лбами, иногда въ странныхъ голов-
иыхъ уборах*, напоминающих* не то 
тёары египетских* первосвященников*, 
не то пернатые шлемы римских* легёо-
иеров*... Первичный натурализмъ пере
плелся здесь съ древними пережитками 
александрёйскаго миогобожёя. 

Притягательная сила этих* фетишей, 
съ художественной точки зр*шя, безу
словна. Абсолютная искренность. Насы
щенность формы духом* первобытнаго 
мастера, неумел aro в* изображенш и не
подражаемо чувствующащ природу и 
художественный матерёалъ... Ах*, если 
бы научиться нам* всему этому, не впа
дая въ безеильную, внешнюю подража
тельность и не заражаясь дикарством ь! 

Джонъ Буль: — Я принял* меры, чтобы большевик* ut мог* больше насту
пать мне на ногу. 

НОВАЯ ФРАНЦУЗСКАЯ ЛИРИКА 
ИЗЪ АНДРЕ ЖИДА 

Я знаю: в* сердце,есть упрямый 
Родник* восторгов* и лучей. 
Онъ — самый многозвучный, самый 
Свободно-радостный: ничей. 

Любую с*рую окрестность, 
Захочет*, может* изменить. 
И бросят* къ далям*, в* неизвеп 

вость, 
Напевно-солнечную ннть. 

Но отчего-то мы привяжем* 
Себя къ случайным* небесам*, 
И повинуемся — пейзажам*! 
Не въ силахъ двинуться: я самъ! 

Так* неуверенно, несмело, 
Хотнмъ по новому зажить. 
Вот*, разве, если б* захотела, 
Удача намъ поворожить! 

Нашлись бы солнечные страны, 
I въ нихъ любовь.. Но чуда нЬтъ! 

Вс* т* же ровный поляны, 
И' тотъ же. скудный, бледный свет*. 

Ив. Тхоржевск;й. 

Если бы вернуться въ страну праотцевъ 
за новым* запасом* вдохновенен, не рас
теривая по пути культурнаго своего пер
вородства! 

Сейчасъ интереснейшее собрате чер
наго искусства выставлено въ галлере* 
«О Катръ Шемэнъ»: деревянные фети
ши, маски, фигурная утварь (образцы 
ХУП-ХУШ в.в.), представляющее «пер
вобытную геенну» Конго, Нигера, Гви
неи, Стонов.го Берега, Мадагаскара и 
других* негритянских* стран*. Стоят* 
побывать въ этом* аду, чтобы почувство 
вать себя четырехтысячелетнимъ (по 
крайней м*р*!) европейцем* и — как*' 
бы это сказать? — ощутить н*кёй стыд* 
от* мысли, что вот*, поел* тысяч* лет*, 
искусство утратившее релилозный 

смысл*, соблазненное, съ одной сторо
ны, механизацией, а Съ другой •*- ииди-
ьидуалистскичъ шаманством*, соскаль
зывает* прямиком* и* первобытную ге
енну... 

Но, может* быть, все же не такъ стра-
шен* чортъ, какъ его малюет* 
негръ? Что если наше эстетическое пе-
рерожденёе — не для того, чтобы «со
скользнуть» окончательно, а чтобы, при
коснувшись къ меру прапращуров* ни-
вилизаши, воспрянуть къ новому куль
турному подвигу? ч 

Тогда, г*мъ более: слава негритян
ской геенн*! 

Выставка «О Катръ Шемэнъ» продол
жится до трегьяго марта. 

Сергей МаковскШ. 

С у е т а с у е т ъ 
Миоме ли знают*, какъ умер* Воль

тер*, гд* похоронен* он* был* перво
начально и какова была судьба его серд
ца и мозга? 

Объ этомъ СЪ обычным* мастерством* 
м съ вечно присущей ему тонкой иронёей 
ргзсказываетъ Ленотръ. 

Вольтер* прё'Ьхалъ въ Париж* за Три 
месяца до своей смерти и поселился въ 
ссобняке г, де-Виллета на углу улицы 
Бон 1 , и набережной. 

Три м*сяца въ этомъ особняк* цари
ли мир* и спокойствёе. Но вот* настает* 
роковой вечер* 30 мая 1778 года — и 
проходящее мимо ворот* особняка и за
глядывающее а* его двор* (который, 
кстати сказать, остался и дош.ше почти 
таким* же, какимъ был* въ те годы) 
видят*, что въ дом* происходит* что-то 
т . совсем* обычное: несмотря на позд
ней час*, три окна в* первом* этаж* 
ярко осв1.шени, за ихъ аанав*сками ме
чутся людскёя т*ни... Что случилось? 

А случилось то, что «великёй безбож
ник*» уже отдалъ Богу душу, и его 
семья, г-жа Дени, ея брать, аббать 
Миньо, г. Дормуа, г. де-Виллетъ и ку
харка съ привратницей энергично хлопо-
чуть надь трупом*, наряжают* его: 
д*ло в* томъ, что поел* похорон* А. Ле-
кувреръ Вольтер* был* одержим* кош
марным* страхом*, что поел* его смерти 
тело его будет* брошено, какъ падаль, 
что враги его правы, предсказывая огрои 
ный скандал*, который могут* учинить 
при его погребенён религёозные фана
тики. Надо, значить, было этот* скан
даль во что бы то ни стало предотвра
тить. 

Вольтеръ испустил* последней вздох* 
(в* одиннадцать часов*. Тотчас* же после 
•того кинулись за хирургом* г. Три 
(и аа соседом* аптекарем*, г. Ми-

туар*, которые, быстро осмотрев* гало 
И запротоколивъ смерть, стали нася*ХЪ, 
кое-какъ, бальзамировать его, вынули 
сердце, мозг*, внутренности.... Внутрен
ности оросили в* помойную яму, мозг* 
погрузили в* банку со спиртом*, а серд
це — въ свинцовую коробку, которая 
заключена была въ серебряный вызоло
ченный ларчикъ. Однако, это было дале
ко не все, что нужно было сделать. Глав
ная задача состояла в* томъ, чтобы тай
ком* вывезти т*ло из* Парижа, тайком* 
доставить его в* аббатство Сельеръ, 
находящееся отъ Парижа въ тридцати 
лье. Аббат* Миньо, племянник* покой
ника, к* этому аббатству был* прнча-
стен* и надеялся получить от* его насто 
ятеля разр*шенёе на отп*ванёе и погре-
бенёе Вольтера именно там*. Но как* 
доставить его туда? Доставить нужно 
было не без* хитрости, не стесняясь 
средствами и какъ можно скорее. 

И вот*, поел* вскрыт}*, быстро стали 
наряжать труп*: его спеленали свиваль
никами, которые были надраны на ско
рую руку изъ простынь, на него напя
лили халат*, на голову надели ночной 
колпак*, на ноги — ночныя туфли. А 
покончивъ с* этим* потащили ряжен
ные останки великаго человека вой* из* 
дому, во двор*, посадили ихъ в* карету, 
— она была голубая, в* звездах*, — 
напротив* велкли сесть лакею, который 
должен* был* держать и не давать по
койнику падать, а кучеру приказали 
гнать лошадей что ест* мочи. 

Как* известно, все это предпрёятёе 
удалось превосходно. Лакей, по прибы
ли в* Сельеръ, был* сам* близок* къ 
смерти отъ страха, пережитого во вре
мя скачки до Сельера, въ темной карете, 
лицомъ къ лицу Съ качавшимся мертве
цом*. Однако, доставлен* былъ мертвец* 

въ Сельеръ в* целости, в* сохранности, 
весьма быстро, и также быстро было и 
доделано дело: Париж* даже еще и не 
знал* о кончин* Вольтера, как* ужъ 
т*ло его лежало под* плитами Сельер-
скаго собора. 

Что до мозга и сердца, то они претер
пели гораздо худили и гораздо более 
многочисленный прпключенёя. 

Мозг*, «который отличался необыкно
венным* объемом*», ваял* себ* апте
карь Ммтуар*. Некоторое время он* 
извлекал* изь него большей радости для 
своего пне славе я: показывал* его публи
ке — «всем* желающим* созерцать сёи 
останки г. Вольтера». Будучи, однако, 
человеком* культурным* я боясь за 
судьбу «дивной реликвёи», он* р*шил* 
принести ее в* дар* государству. Но 
тогда судьба еще бол*е жестоко посм*-
ялась нал* Вольтером*: к* несказанно
му удивленёто я ужасу аптекаря, госу
дарство почему-то смутилось, стало | 
благодарить, кланяться, но а&ять мозг* 1 

—- отказалось. Через* полв*ка после 
этого сын* аптекаря, врач* Ммтуар*, j 
повторил* попытку отца сохранить ллг. ] 
потомства замечательный мозг*, — еще > 
раз* предложил* его Францш. Но.,. Фран ! 
цш почему-то снова отклонила эту честь. ! 

Третей собственникь мозга, г. Вердье. 
навязывал* его Академш: авось хоть 
«беземертные» согласятся взять мозг* 
своего бывшего сочлена. Но и Аклдемёи 
отказалась: «не нашлось лостойнаго вме
стилища для столь иеожнланяаго вкла
да».. И мозг* пустился странствовать : 
он* перешел* по наследству к* внучкЬ 
аптекаря, а внучка все путешествовала и 
всюду возила за собой драгоценный со
суд*, «таившей в* себ* то чудесное, что 
в* свое время вырабатывало стол* 
генёальныя мысли». А когда умерла м 
внучка, сосуд* почему-то попал* в* руки 
какого-то г. Лаброса, аптекарскаго по
мощника, в* 1Й70 году былъ куплен* 
кем*-то на аукиёон*, при распродаж* 
какой-то обстановки, а зат*мъ погрузил
ся во мрак* полной неизвестности: 

— Может* быть, говорить Ленотръ, 
онъ цель и доныне, валяется где-нибудь 
на чердаке, среди какой-нибудь рухля
ди? Но гд* именно? На этотъ вопрос* до 
С их* пор* еще никто не отозвался. 

Безпокойна, печальна была участь и 
Вольтеровскаго сердца. 

У Вольтера была прёемная дочь, «оли-
цетворенёе Красоты н Доброты», которая 
была замужем* за маркизом* де-Вил
летъ, домовладълыеемъ на улиц* Бонъ, 
поэтом* я страстным* поклонникам* 
Великаго Старца. Онъ я присвоил* себ* 
его сердце я приказал* выгравировать на 
ларчик*, вмещавшем* это сердце, стих* 
собственнаго сочиненёя: 

— Дух* его витает* повсюду, сердце 
же покоится здесь. 

Штосл*дстши ларчикъ с* сердцем* 
долго стоял* в* мавзоле*, воздвигну
том* для него Виллетомъ въ салон* зна
менитого вольтеровскаго убежища, в* 
славном* по всему меру замк*, которым* 
Ввллегъ тоже завлядъдъ в* свое время. 
Там*, в* честь своего идола, он* устро
ил* я*что среднее между музеем* п ка
пищем*, самого же себя провозгласил* 
верховным* жрецом* вольтеровскаго 
культа. Но шли года, страсть Вяалета 
мало по малу утихала — и знаменитый 
замок* быль сдан* им*, н* кона* кон
цов*, въ наем* к/хому-то богатому англы 
Чаяяяу. Англичанин* же, конечно, тот
час* же пе.те.п, мавзолей въ салон* раз
рушить, а «драгоценный» сосуд* съ 
сердцем* — <куда-нибудь вынести»... 

Впрочем*, сердце оказалось все-таки 
счастливее мозга. Ларец* с* ним* все же 
сохранился. Конечно, и онъ переходил* 
нзъ рук* в* руки, отъ наследников* къ 
наследникам*, был* предметом* их* 
споровъ и даже судов*, однако, уцелел* 
и въ свое время был* толп предложен* 
Б * дар* государству, которое на этот* 
раз* оказалось уступчивее, чЬмъ прежде, 
въ дел* съ мозговъ. Сердце Вольтера 

покоится теперь, какъ известно, въ би-
блёотеке на улице Ришелье, въ покол*, 
на котором* стоит* модель знаменитою 
мрамора Гудона.... 

Да, Вольтеръ недаром* усмехается 
такъ ядовито и доныне. Между прочим*, 
и над* самим* собою, конечно. 

Ив. Бунин i» 

СовЪтское описательство 
Жавлинь, старый рабочей Путилов-

скаго завода, в* революши съ самаго 
1905 года. 9 января был* р а н е н в, лотом* 
прятал* у себя «вождей», в* пятом* 
году и въ семнадцатом*, зас*дал* в* со
ветах*, воевал*, усмирял*, — наконец*, 
вернулся на завод*. Теперь онъ дождал
ся торжества своего — а радости ему 
нет*, де.т и н внуки, идущее на см*ну, ока 
зываются лодырями и хулиганами. Род
ной сын*, Катька, тоже рабочей, «завел* 
себ* морскёе штаны, финскёй ножикъ, 
день работаегь, другой — съ девками 
по заливу гуляет*». Он* «весь пропи
тан* матерщиной» и грозится сделать 
отцу въ живот* дырку. Жавлны* вдо
вец*. Есть и дочь у него — замужем* 
за инструктором* топографической шко
лы Сучковым*. Варвара съ Сучковым* 
познакомилась в* кинематограф*, вско
ре сошлась съ ним* и «зарегистрирова
лась». Живут* вм*с! 1, годы, ио не слад
ко Варвар*. Муж* ея — новой формален 
человек*. Он* «ясно видят* п*ль и со
крушает* все яа пути». А цель его — 
иметь много денег* и, безъ предразеуз-
ковъ, «срывать женщин*, как* полевые 
цв*Ш1». «Соиёалнстнческое строитель
ство», при котором* онъ должен* за 135 
рублей въ месяц* делать скучную ра
боту, он* ненавидит*. Россио же вообще 
презираетъ, ибо чувствует* себя евро
пейцем*: в* Европе, по его св*л*шямъ, 
«лолоьыя пережшшля отправляются» с* 
такою же легкостью, как* дыха те , чему 
способствуют* безнлатные районные ка
бинеты врачей-венерологов*. Въ эту Ев
ропу стремится Василёй Сучков*. Финн* 
Матти готов* ему предоставят* денеж

ные средства: Сучков* становится шпёо-
номъ. Жена узнает* объ этом* и грозит* 
донести, потому что Сучков* ей изм*-
н«.т*. Тогда Сучков*, с* помощью фин
на, ее убивает*. 

Тгково солержаше новаго разсказа 
Алекс*я Толстого «Василёй Сучков*». 
Не знаю, удался ли онъ автору больше 
иди меньше, ч1.мь его лрежнёя веши. Не 
знаю даже, вообще удался ли. «Василёя 
Сучкова» прочитал* я «запоем*», л про
читав*, поймал* себя на том*, что мн* 
просто все равно, хорош* онъ или ллохъ. 
Все, что въ нем* есть от* личности авто
ра, от* искусства, отъ мастерства, — 
мн* какъ-то даже мъшлло во время чте-
шя. Из* разсказа, помимо собственной 
моей воли, я напряженно старался из
влечь какъ разъ то, что къ искусству 
отношенёя не имеет*: какъ живет* яын*-
шнёй рабочей? Каковы отношенёя стари
ков* с* комсомольцами? Что тхкое ком
сомольцы? Как* это там* занимаются 
«физкультурой»? Каков* семейный 
уклад* у новых* советским, людей? Что 
разумеют* они под* словом* .Европа? 
Ч*м* она их* прельщает*, и на чемъ 
зиждется тамошнее чувство превосход
ства над* ней? — И много еше вопро
сов*, по ходу чтенёя, передо мной воз
никало. Все это были вопросы лолити-
ческёе, сошельные, бытовые — и толькэ. 
У Толстого искал* я невольно не худо
жества, а св*л*иёй, позианёй о сегодня
шней Россён, в* которую не могу загля
нуть я сам*. И ч*мъ меньше я находил* 
въ разсказ* искусства, которое всегда 
есть преображение действительности, ц 
ч*мъ больше просто т>**',твнтельиости< 


